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1. Εισαγωγή

1.1 Το δηµοσιονοµικό πλαίσιο
Η προσεχής διεύρυνση αποτελεί τεράστια πρόκληση για την Ένωση και για τα θεσµικά
όργανά της. Οι προηγούµενες διευρύνσεις ήταν µικρών διαστάσεων σε σύγκριση µε την
επικείµενη. Μολονότι οι δηµοσιονοµικές προοπτικές, που συµφωνήθηκαν στο Βερολίνο τον
Μάιο του 1999, περιέχουν δηµοσιονοµική πρόβλεψη για τη διεύρυνση, η πρόβλεψη αυτή
βασίζεται στην υπόθεση µιας διεύρυνσης µε 6 χώρες από το 2002 και όχι µε 10 χώρες από το
2004. Έτσι τα ποσά του τοµέα 8 για τις διοικητικές δαπάνες είναι ξεπερασµένα. Επιπλέον, η
πρόβλεψη του τοµέα 8 για τις διοικητικές δαπάνες δεν παρέχει καµία δηµοσιονοµική
ευχέρεια για την προετοιµασία της διεύρυνσης, παρ’ όλο που η συντάκτρια πιστεύει ότι το
κόστος της προετοιµασίας της διεύρυνσης αποτελεί δαπάνες της διεύρυνσης κατά την έννοια
του τοµέα 8.

1.2. Το αυτοεπιβληθέν ανώτατο όριο 20% του τοµέα 5 των δηµοσιονοµικών προοπτικών
Το Κοινοβούλιο έχει (σχεδόν ανέκαθεν) περιορίσει το µερίδιό του στον τοµέα 5 ("∆ιοικητικές
δαπάνες") σε όχι περισσότερο από 20% αυτού του τοµέα. Πρόκειται για αυτοεπιβληθέν
ανώτατο όριο, όχι για νόµο απαράβατο. Αλλά η πολιτική αυτή έχει επιτρέψει (και θα
επιτρέψει στο Κοινοβούλιο κατά τα αµέσως προσεχή έτη) την πραγµατοποίηση
προκαταβολικών πληρωµών για τους κτιριακούς χώρους του. Με τον τρόπο αυτό µειώνεται
θεαµατικά η συνολική επιβάρυνση από τόκους για τα κτίρια αυτά, και το Κοινοβούλιο θα
έχει ίσως µελλοντικά τη δυνατότητα να µην υπερβεί το αυτοεπιβληθέν ανώτατο όριο 20%.

∆εν θα πρέπει να µας διαφεύγει ότι, λόγω των δηµοκρατικών αρχών1 και κυρίως των
αποφάσεων που του έχουν επιβληθεί από τα κράτη µέλη2, το Κοινοβούλιο αντιµετωπίζει
υψηλότερες διοικητικές δαπάνες από τα άλλα θεσµικά όργανα. Επιπλέον, το µερίδιο 20% των
πρόσθετων πιστώσεων που προορίζονται για τις διοικητικές δαπάνες στον τοµέα 8 δεν θα
επαρκέσει για την κάλυψη των πρόσθετων δαπανών που θα βαρύνουν το Κοινοβούλιο.

1.3. Οι υποθέσεις της οµάδας προσανατολισµού (steering group)
Το σχέδιο έκθεσης προς το Προεδρείο, που εκπονήθηκε από τον Γενικό Γραµµατέα υπό την
του κ. G. Podesta, του Αντιπροέδρου που προεδρεύει της οµάδας προσανατολισµού σχετικά
µε τις συνέπειες της διεύρυνσης στο Κοινοβούλιο, αρχίζει µε ορισµένες σιωπηρές παραδοχές:
� ∆ιεύρυνση µε 12 χώρες και 12 γλώσσες. Ώσπου όµως να τελειώσουν οι εργασίες της
οµάδας, η Ρουµανία και η Βουλγαρία είχαν δηλώσει ότι δεν θα ήταν έτοιµες εγκαίρως για
την προσεχή διεύρυνση. Κατά συνέπεια, τα κυριότερα στοιχεία βασίζονται σε διεύρυνση
µε 10 χώρες και 10 γλώσσες. Παρουσιάσθηκαν επίσης πρόσθετα στοιχεία βάσει της
υπόθεσης µιας διεύρυνσης µε 10 χώρες και 8 γλώσσες (χωρίς τα µαλτέζικα και τα
τουρκικά).

� Ο όγκος των κοινοβουλευτικών εργασιών θα παραµείνει εν πολλοίς αµετάβλητος.
� Οι νέες δαπάνες και οι πρόσθετες ανάγκες σε προσωπικό βασίζονται επί του παρόντος
στην „καλύτερη πρακτική“ (δηλαδή όχι σε παρέκταση από τα τρέχοντα επίπεδα
προσωπικού και δαπανών).

� Οι υπηρεσίες που παρέχονται στους βουλευτές θα είναι ίδιες µε τις σηµερινές.
� ∆εν λαµβάνονται υπόψη οι εκκρεµούσες µεταρρυθµίσεις („Provan“ και „Corbett“) και τα
ενδεχόµενα αποτελέσµατα των εκκρεµουσών µελετών (π.χ. µελέτη ROME P.E.).

                                                       
1 Οι βουλευτές του Κοινοβουλίου έχουν το δικαίωµα να µιλούν και να παρακολουθούν οµιλίες στη δική τους
γλώσσα και όλα τα έγγραφα συνεδριάσεων µεταφράζονται στις επίσηµες γλώσσες των κρατών µελών.
2 Απόφαση για διεξαγωγή των εργασιών σε τρεις τόπους εργασίας και για αύξηση του αριθµού των βουλευτών
του Κοινοβουλίου, όπως αποφασίσθηκε στη Νίκαια.
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1.4. Τα στοιχεία που παρουσίασε η οµάδα προσανατολισµού
Βάσει των υποθέσεων αυτών, η οµάδα προσανατολισµού υπολογίζει τις ακόλουθες
δηµοσιονοµικές επιπτώσεις (10 χώρες και 8 γλώσσες).

εκ. €

2002 2003 2004
∆ιαρρύθµιση κτιριακών χώρων:

1 - ηµικύκλια Στρασβούργου και Βρυξελλών 7,4
2 - διαρρύθµιση υπαρχόντων χώρων: γραφεία

βουλευτών, πρόσθετοι θάλαµοι διερµηνείας και
βρεφονηπιακός σταθµός στις Βρυξέλλες 8,5

3 - µίσθωση και διαρρύθµιση πρόσθετων κτιρίων 4,7 24,8
4 Ασφάλεια 1,0 3,1
5 Υλοποίηση και επέκταση λογισµικού,

συµπεριλαµβανοµένων εξόδων τηλεπικοινωνιών για το
2004 (2,8 εκ.)

5,7 2,4 10,1

6 Υλικό και τεχνικές εγκαταστάσεις 4,3 2,2
7 Πληροφόρηση 1,5 1,9 6,3
8 Εκδόσεις 0,1 0,1 1,7
9 Παρατηρητές των νέων χωρών (1ο εξάµηνο) 3,2
10 ∆ραστηριότητες των πρόσθετων βουλευτών 19,0

Πρόσληψη πρόσθετου προσωπικού
11 - γλωσσικές ανάγκες 0,7 6,9 48,9

- άλλες ανάγκες 3,1 3,3 16,6
12 ∆ραστηριότητες των πολιτικών οµάδων 4,0
13 Τρέχουσες λειτουργικές δαπάνες 0,2 0,8
14 Άλλες δαπάνες 0,1 0,2 0,3

Σύνολο 18,6 33,5 140,9

2. Αξιολόγηση

2.1 ∆ηµοσιονοµική λιτότητα
Η συντάκτρια πιστεύει ότι η προσεχής διεύρυνση αποτελεί τεράστια πρόκληση για το
Κοινοβούλιο και ότι αυτό καθιστά αναγκαία µια ενδελεχή µεταρρύθµιση του τρόπου µε τον
οποίο επιτελεί τις κοινοβουλευτικές εργασίες του. Το Κοινοβούλιο πρέπει να συγκεντρώσει
τις δαπάνες του στις κεντρικές δραστηριότητές του και θα έπρεπε να καταρτισθεί κατάλογος
δραστηριοτήτων οι οποίες θα µπορούσαν να εγκαταλειφθούν (αρνητικές προτεραιότητες) ή
τουλάχιστον να έχουν χαµηλότερη προτεραιότητα. Σε διάφορα ψηφίσµατα των τελευταίων
ετών το Κοινοβούλιο έχει επιµείνει στη δηµοσιονοµική λιτότητα για όλα τα θεσµικά όργανα
της Ένωσης, συµπεριλαµβανοµένου του ίδιου του Κοινοβουλίου.

Χωρίς να γίνουµε διεξοδικοί στο στάδιο αυτό, θα µπορούσαµε να σκεφθούµε:
- την εγκατάλειψη της µετάφρασης και δηµοσίευσης των πλήρων πρακτικών των
συνεδριάσεων ολοµελείας,

- τον περιορισµό των υπηρεσιών διερµηνείας που παρέχονται στις διαπαραταξιακές
οµάδες.

2.2. Άµεσο και έµµεσο κόστος της διεύρυνσης
Είναι δυνατόν να γίνει διάκριση ανάµεσα στο άµεσο και το έµµεσο κόστος που επιφέρει η
προετοιµασία της διεύρυνσης. Άµεσο κόστος είναι το αναπόφευκτο κόστος που προκύπτει
από την αύξηση του αριθµού των βουλευτών και είναι ανεξάρτητο από οιαδήποτε άλλη
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υπόθεση. Παράδειγµα τέτοιου κόστους αποτελούν τα γραφεία για τους νέους βουλευτές και
τους βοηθούς τους καθώς και η επίπλωση και ο πληροφορικός εξοπλισµός των γραφείων
αυτών. Επίσης, υπάρχει το κόστος των τροποποιήσεων στα ηµικύκλια του Στρασβούργου και
των Βρυξελλών ώστε να εξασφαλισθούν έδρανα για όλους τους βουλευτές. Η λήψη
αποφάσεων για τέτοια στοιχεία κόστους θα είναι µάλλον εύκολη.

Το έµµεσο κόστος είναι επιπρόσθετο. Το σηµαντικότερο έµµεσο κόστος αφορά το γλωσσικό
καθεστώς και ποιος τύπος του θα εφαρµοσθεί µελλοντικά. Ένα άλλο σηµαντικό έµµεσο
κόστος αφορά το πρόσθετο προσωπικό. Η λήψη αποφάσεων για τέτοια στοιχεία κόστους θα
είναι πολύ δυσκολότερη και µπορεί να απαιτήσει περισσότερο χρόνο.

2.3. Κτίρια
Οι προετοιµασίες για τη δηµιουργία γραφείων για τους νέους βουλευτές και τους βοηθούς
τους, όπως και οι προετοιµασίες για την αύξηση της χωρητικότητας των ηµικυκλίων των
Βρυξελλών και του Στρασβούργου, αντιπροσωπεύουν άµεσο κόστος και συνεπώς η ∆ιοίκηση
µπορεί να αρχίσει τις προετοιµασίες για αυτές τις εργασίες κατασκευής και/ή ανακαίνισης. Η
οµάδα προσανατολισµού προτείνει να αρχίσουν οι εργασίες στα ηµικύκλια το 2002· οι
εργασίες αυτές εκτιµάται ότι θα απαιτήσουν € 7,4 εκ.

2.4. Πληροφόρηση
Φαίνεται όντως καλή ιδέα να δροµολογηθούν "παραρτήµατα πληροφόρησης" στις υποψήφιες
χώρες µόλις καταστεί σαφές ότι µια υποψήφια χώρα σύντοµα θα γίνει κράτος µέλος. Η
συντάκτρια µπορεί να συµφωνήσει µε τις προτάσεις που υποβλήθηκαν, αλλά επιµένει ότι
πρέπει να υλοποιηθεί η πολιτική του Κοινοβουλίου για εντατική συνεργασία µε την Επιτροπή
στον τοµέα της πληροφόρησης του ευρέος κοινού.

2.5. Πολυγλωσσία
α) Το σύστηµα της «εξακτίνωσης» (hub-and-spoke system)
Η συντάκτρια είναι της γνώµης ότι πρέπει να γίνονται υπολογισµοί µόνο µε βάση 10 χώρες
και 8 γλώσσες, χωρίς να προκαταλαµβάνονται οι πολιτικές αποφάσεις, και στη συνέχεια είναι
σε θέση να συµφωνήσει µε τις περισσότερες συστάσεις της έκθεσης της οµάδας
προσανατολισµού.   Θα επιθυµούσε πάντως να γίνουν υπολογισµοί για τις διάφορες
εναλλακτικές επιλογές όσον αφορά τον τρόπο εφαρµογής του συστήµατος της εξακτίνωσης
(βλ. σηµείο 2.5.δ)). Ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα είναι η πρόταση για αποκλειστική
χρησιµοποίηση του συστήµατος της αµφίδροµης διερµηνείας σε σχέση µε τις νέες γλώσσες
και για βαθµιαία επέκταση του συστήµατος αυτού στις υπάρχουσες γλώσσες. ∆εδοµένου ότι
το σύστηµα της εξακτίνωσης είναι εκείνο που συνδυάζει την ικανοποίηση των δηµοκρατικών
απαιτήσεων (όλοι οι βουλευτές θα µπορούν να µιλούν και να παρακολουθούν στη δική τους
γλώσσα κατά τις επίσηµες κοινοβουλευτικές συνεδριάσεις) µε το χαµηλότερο κόστος, η
συντάκτρια τάσσεται υπέρ της εφαρµογής του.

β) Μία κοµβική γλώσσα και µέγεθος των θαλάµων διερµηνείας
Εντούτοις, αντί της χρησιµοποίησης περισσότερων κοµβικών γλωσσών, θα έπρεπε να
χρησιµοποιείται µόνο µία. Το ερώτηµα που προκύπτει τότε είναι πόσες θέσεις θα
εξακολουθήσουν να χρειάζονται στους θαλάµους διερµηνείας. Αφού οι διερµηνείς στην
περίπτωση αυτή θα διερµηνεύουν πρωτίστως προς και από την κοµβική γλώσσα, θα
µπορούσε να αρκούν δύο διερµηνείς ανά θάλαµο. Αν γίνει αυτή η επιλογή, θα ενδεικνυόταν
να εξετασθεί η δυνατότητα προσαρµογής του µεγέθους των θαλάµων διερµηνείας. Η µείωση
του µεγέθους τους, µε µετακίνηση των τοιχωµάτων ανάµεσα στους θαλάµους διερµηνείς, θα
επέτρεπε την αποφυγή µεγάλων κατασκευαστικών εργασιών. Οι εργασίες αυτές θα
µπορούσαν τότε να τελειώσουν πριν από τη διεύρυνση, αν και αυτό θα µπορούσε να
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δηµιουργήσει περιπλοκές κατά τη µεταβατική περίοδο όπου δεν χρησιµοποιείται ακόµη το
αµφίδροµο σύστηµα της εξακτίνωσης για τις υπάρχουσες γλώσσες. Πάντως, η δυνατότητα
αυτή θα έπρεπε τουλάχιστον να εξετασθεί.

γ) Χρονική κλιµάκωση των συνεδριάσεων στη διάρκεια της εβδοµάδας
Θα έπρεπε επιπλέον να εξετασθούν και άλλοι τρόποι µείωσης του κόστους διερµηνείας, όπως
µε την αποτελεσµατικότερη χρησιµοποίηση των διαθέσιµων πόρων. Ένας τρόπος θα ήταν η
επίτευξη καλύτερης κλιµάκωσης των συνεδριάσεων στις εργάσιµες ηµέρες. Έτσι θα
µειωνόταν ριζικά η ανάγκη για εξωτερικούς διερµηνείς.

Ένας άλλος τρόπος θα ήταν να εξακολουθήσουν να συγκεντρώνονται την Τρίτη, Τετάρτη και
Πέµπτη οι συνεδριάσεις των επιτροπών και οµάδων, ακόµη και να αυξηθεί ο αριθµός τους.
Αυτό θα µπορούσε να επιτευχθεί µε το να υπάρχουν δύο συνεδριάσεις το απόγευµα και να
λαµβάνουν αντιστάθµιση για τις υπερωρίες τους οι διερµηνείς (και το τεχνικό προσωπικό) τη
∆ευτέρα, την Παρασκευή και τις «κίτρινες εβδοµάδες». Η πρώτη απογευµατινή συνεδρίαση
θα µπορούσε να είναι από τις 2 µ.µ. έως τις 4.30 µ.µ. και µια δεύτερη από τις 5 µ.µ. έως τις
7.30 µ.µ. Μολονότι η διεξαγωγή δύο συνεδριάσεων το απόγευµα θα δηµιουργούσε ορισµένα
τεχνικοοργανωτικά ή και άλλα προβλήµατα, ο Γενικός Γραµµατέας θα έπρεπε να διερευνήσει
τις συνέπειες ενός τέτοιου χρονοπρογραµµατισµού χωρίς µεταβολή του συνολικού χρόνου
συνεδριάσεων.

δ) Κόστος των εναλλακτικών επιλογών ως προς τη διερµηνεία
Η συντάκτρια πιστεύει ότι η ∆ιοίκηση του Κοινοβουλίου πρέπει να πραγµατοποιήσει
διεξοδικούς υπολογισµούς για το κόστος κάθε δυνατότητας όσον αφορά το µελλοντικό
γλωσσικό καθεστώς. Η οµάδα προσανατολισµού έχει υπολογίσει µόνο την επιλογή µιας
µορφής του συστήµατος της εξακτίνωσης, αλλά η λήψη εµπεριστατωµένης απόφασης απαιτεί
να γίνουν υπολογισµοί και για άλλα ενδεχόµενα. Οι εναλλακτικές επιλογές που θα πρέπει να
διερευνήσει ο Γενικός Γραµµατέας είναι:
1. παρέκταση του σηµερινού συστήµατος·
2. σύστηµα εξακτίνωσης µε περισσότερες της µίας κοµβικές γλώσσες·
3. σύστηµα εξακτίνωσης µε µία µόνο κοµβική γλώσσα·
4. σύστηµα εξακτίνωσης µε µία µόνο κοµβική γλώσσα και σύνδεση µε διερµηνεία εξ
αποστάσεως (ορισµένοι ή όλοι οι διερµηνείς βρίσκονται σε χώρο έξω από την
αίθουσα συνεδριάσεων). Η επιλογή αυτή θα µείωνε σηµαντικά την ανάγκη
τροποποίησης των αιθουσών συνεδριάσεων·

5. σύστηµα εξακτίνωσης στο οποίο όλοι οι βουλευτές µπορούν να µιλήσουν στη γλώσσα
τους αλλά γίνεται διερµηνεία µόνο σε 2, 3 ή 5 γλώσσες·

6. χρησιµοποίηση µόνο δύο γλωσσών εργασίας·
7. χρησιµοποίηση µόνο µίας γλώσσας.

ε) Μεταφράσεις
Χωρίς να αµφισβητείται η ανάγκη εσωτερικών µεταφράσεων, για λόγους αξιοπιστίας,
διαθεσιµότητας, ταχύτητας και εµπιστευτικότητας, ο Γενικός Γραµµατέας θα έπρεπε να
προσπαθήσει να χρησιµοποιεί όσο το δυνατόν περισσότερο τις υπηρεσίες εξωτερικών
µεταφραστών. Το κόστος ανά µεταφραζόµενη σελίδα είναι χαµηλότερο µε εξωτερικό παρά
µε εσωτερικό µεταφραστή.

στ) Κανονισµός του Κοινοβουλίου
Μόλις ληφθεί τελική απόφαση για το γλωσσικό καθεστώς, το άρθρο 117 πρέπει να αλλάξει
ως εξής:
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„1. Όλα τα έγγραφα τoυ Ευρωπαϊκoύ Κoιvoβoυλίoυ που είναι αναγκαία για την
έγκριση νοµοθετικών και δηµοσιονοµικών πράξεων πρέπει vα συvτάσσovται στις
επίσηµες γλώσσες.

2. Οι oµιλίες πoυ γίvovται στην ολοµέλεια, στις συνεδριάσεις επιτροπών, στις
συνεδριάσεις πολιτικών οµάδων και στις συνεδριάσεις των οργάνων του
Κοινοβουλίου (Προεδρείο, ∆ιάσκεψη Προέδρων Επιτροπών, ∆ιάσκεψη Προέδρων
Πολιτικών Οµάδων, Κοσµήτορες) σε µια από τις επίσηµες γλώσσες της Κoιvότητας
µπορούν να διερµηvεύovται ταυτόχρovα σε όλες τις άλλες επίσηµες γλώσσες και σε
oπoιαδήπoτε άλλη γλώσσα κρίvει αvαγκαίo τo Πρoεδρείo.“

2.6. Προσωπικό
Η εκτίµηση ότι τελικά χρειάζονται "µόνο" 740 νέες θέσεις δεν φαίνεται αρκετά ρεαλιστική.
Πρώτον, ο αριθµός αυτός βασίζεται στην υπόθεση 10 νέων γλωσσών. Όπως όµως
επισηµάνθηκε προηγουµένως, πρέπει να λαµβάνονται υπόψη µόνο 8 νέες γλώσσες. Έτσι θα
εξοικονοµούνταν περίπου 160 θέσεις.

∆εύτερον, µένει να δούµε κατά πόσον το προσωπικό που πρέπει να αναδιαταχθεί, π.χ.
µεταφραστές από τις υπάρχουσες επίσηµες γλώσσες που θα πλεονάσουν λόγω της εφαρµογής
της «καλύτερης πρακτικής», θα εργασθεί εξίσου αποτελεσµατικά στις νέες του θέσεις όσο οι
σηµερινοί υπάλληλοι Α.

Τέλος, αισιόδοξη είναι και η υπόθεση ότι 300 θέσεις µπορούν να καλυφθούν µέσω πρόωρης
ή ειδικής συνταξιοδότησης. Τη στιγµή της σύνταξης του παρόντος (τέλη Ιουλίου 2001) δεν
είναι καθόλου βέβαιο ότι το Συµβούλιο θα εγκρίνει την πρόταση της Επιτροπής για πρόωρη
συνταξιοδότηση (στο πλαίσιο των προτάσεων Kinnock), και δεν υπάρχουν ακόµη προτάσεις
για άλλα σχέδια πρόωρης ή ειδικής συνταξιοδότησης.

Η έκθεση αναφέρει επίσης το Γραφείο Προσλήψεων. Το Κοινοβούλιο έχει δηλώσει
επανειληµµένα ότι τάσσεται υπέρ ενός τέτοιου Γραφείου, στο πλαίσιο ενός in
"δηµοσιονοµικά ουδέτερου χειρισµού". Η ιδέα που βρίσκεται πίσω από τη δηµιουργία ενός
τέτοιου κοινού Γραφείου Προσλήψεων είναι να επιτευχθεί µεγαλύτερος επαγγελµατισµός.

2.7. Τεχνολογία πληροφορίας και επικοινωνίες
Η συντάκτρια πιστεύει ότι η διεύρυνση αποτελεί θαυµάσια ευκαιρία για µεταρρύθµιση,
συµπεριλαµβανοµένου του εκσυγχρονισµού ορισµένων λογισµικών που χρησιµοποιούνται
στο Κοινοβούλιο. Αλλά το κόστος αυτό δεν µπορεί να εγγραφεί εξ ολοκλήρου στον
προϋπολογισµό ως κόστος της διεύρυνσης. Οι αναγκαίες πιστώσεις –ίσως για λογισµικό
ανώτερου επιπέδου απ’ ό,τι στο παρελθόν, αφού πολλές εφαρµογές που χρησιµοποιούνται
στο Κοινοβούλιο είναι πια παρωχηµένες– πρέπει να βρεθούν στον κανονικό προϋπολογισµό.
Ωστόσο, η αγορά υπολογιστών για τους νέους βουλευτές και τους βοηθούς τους, όπως και το
λογισµικό που θα επιτρέπει στις υπηρεσίες του Κοινοβουλίου να εργάζονται µε ορισµένα
γράµµατα του αλφαβήτου των γλωσσών των υποψήφιων χωρών, µπορούν να θεωρηθούν ως
άµεσο και προπαρασκευαστικό κόστος της διεύρυνσης.

2.8. Παρατηρητές
Η συντάκτρια είναι σε θέση να συµφωνήσει µε τις προτάσεις για παρατηρητές από τις
υποψήφιες χώρες.

2.9. ∆ηµοσιονοµικό πλαίσιο
Όπως φαίνεται στο δηµοσιονοµικό πλαίσιο ΕΕ-21, που προσαρτάται στη διοργανική
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συµφωνία της 6ης Μαΐου 1999, έγινε πρόβλεψη για τις σχετικές µε τη διεύρυνση διοικητικές
δαπάνες στον τοµέα 8 ("∆ιεύρυνση") από το έτος 2002 και µετά. Επειδή όµως δεν υπάρχουν
ακόµη προσχωρήσεις, οι πιστώσεις του τοµέα 8 δεν είναι διαθέσιµες.

εκ. € (στρογγυλευµένα ποσά)

Έτος 2002 2003 2004 2005 2006
Τοµέας  8, ∆ιοίκηση 0 (395) 0 (437) 480 480 480
20% για το ΕΚ 0 (79) 0 (87) 96 96 96
Κόστος διεύρυνσης για το ΕΚ 19 38 169 236 224

Ο ανωτέρω πίνακας δείχνει τις πιστώσεις που θα καθίσταντο διαθέσιµες για διοικητικές
δαπάνες (τιµές 2002) από το 2002 και µετά (δεύτερη σειρά) – ποσά που βασίζονται
εσφαλµένα στην υπόθεση µιας διεύρυνσης µε 6 χώρες το 2002. Στην τρίτη σειρά εµφανίζεται
το αντίστοιχο ποσό για το Κοινοβούλιο, µε την υπόθεση ότι το Κοινοβούλιο θα έχει 20% του
συνολικού ποσού. Στην τέταρτη σειρά εµφανίζεται ένα χρονοδιάγραµµα δαπανών, όπως
προβλέφθηκε στο 3ετές σχέδιο του Κοινοβουλίου για τη διεύρυνση.

Ο ανωτέρω πίνακας δείχνει επίσης ότι το κόστος της διεύρυνσης από το 2004 και µετά
υπερβαίνει το µερίδιο του Κοινοβουλίου από τις διοικητικές δαπάνες του τοµέα 8.

3. Αβεβαιότητες

Ορισµένες αποφάσεις µε δηµοσιονοµικές επιπτώσεις για το Κοινοβούλιο δεν έχουν ληφθεί
ακόµη. Συνολικά υπάρχουν οι ακόλουθες αβεβαιότητες:
� Η µέθοδος της "καλύτερης πρακτικής" θα αποδώσει πράγµατι την εξοικονόµηση που
υποδεικνύει η έκθεση της οµάδας προσανατολισµού;

� Θα λάβει το Προεδρείο αποφάσεις τον Σεπτέµβριο; Ποιο γλωσσικό καθεστώς θα
αποφασισθεί;

� Ποιες θα είναι οι δηµοσιονοµικές συνέπειες της έκθεσης Corbett για τη γενική
αναθεώρηση του Κανονισµού όταν εγκριθεί από την ολοµέλεια;

� Ποιες είναι οι αρνητικές προτεραιότητες που µπορούν να εγκαταλειφθούν; Ο αρµόδιος
για θέµατα προϋπολογισµού αντιπρόεδρος έχει προτείνει να καταρτισθεί ένας τέτοιος
κατάλογος και η συντάκτρια υποστηρίζει ενθέρµως την ιδέα αυτή. Η έγκριση ενός
τέτοιου καταλόγου θα µπορούσε να αποδεσµεύσει πόρους για καθήκοντα που απορρέουν
από τη διεύρυνση.

� Ποιες θα είναι οι δηµοσιονοµικές συνέπειες των αποφάσεων που θα ληφθούν βάσει της
µελέτης ROME-PE όταν τα πορίσµατά της αξιολογηθούν από το Προεδρείο;

� Ποια απόφαση θα λάβει το Συµβούλιο για σχέδιο πρόωρης συνταξιοδότησης στο πλαίσιο
της µεταρρύθµισης της Επιτροπής και, αν εγκρίνει τέτοιο σχέδιο, θα υπάρχει δυνατότητα
πρόωρης συνταξιοδότησης για προσωπικό του Κοινοβουλίου και/ή των πολιτικών
οµάδων;

Λαµβανοµένων υπόψη αυτών των αβεβαιοτήτων, η συντάκτρια θεωρεί
ενδεδειγµένο να εκφράσει άποψη µόνο όσον αφορά τις δηµοσιονοµικές συνέπειες
για τον προϋπολογισµός 2002, αλλά όχι ακόµη για το 3ετές σχέδιο στο σύνολό του.
Φαίνεται προτιµότερο να περιµένουµε έως τον Ιανουάριο ή Φεβρουάριο του 2002
προτού αποφασίσουµε για 3ετές σχέδιο.
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4. Συµπεράσµατα

Η συντάκτρια προτείνει τα εξής:

A: Όσον αφορά τις προτάσεις που περιέχονται στο σχέδιο έκθεσης της οµάδας
προσανατολισµού:

Πρόταση της οµάδας προσανατολισµού Συντάκτρια
Αριθµός πρόσθετων χωρών και αριθµός
πρόσθετων γλωσσών
Η διεύρυνση πραγµατοποιείται εγκαίρως ώστε οι 10
υποψήφιες χώρες να συµµετάσχουν ως κράτη µέλη
στις εκλογές του 2004. Κάθε χώρα θα φέρει µαζί της
µια νέα γλώσσα εργασίας. Οι δηµοσιονοµικές
εκτιµήσεις βασίζονται σε σύνολο 750 βουλευτών
όσον αφορά την κτιριακή πολιτική και 732 όσον
αφορά άλλους τοµείς δαπανών. Η εναλλακτική
υπόθεση για 10 χώρες και 8 γλώσσες εκτίθεται στο
Παράρτηµα 2 (εξοικονόµηση € 10,1 εκ. το πρώτο
έτος του µεταενταξιακού status quo).

Χωρίς να προκαταλαµβάνονται οι πολιτικές
αποφάσεις, βάση υπολογισµού πρέπει να
αποτελεί η εναλλακτική υπόθεση για 10 χώρες
και 8 γλώσσες.

Γλωσσικό καθεστώς
Η πλήρης πολυγλωσσία θα διατηρηθεί στο
Κοινοβούλιο και θα εγγυάται τη δηµοκρατική
νοµιµότητα των εκλεγέντων βουλευτών µέσω της
προσαρµογής ορισµένων µεθόδων εργασίας
σύµφωνα µε τις αρχές που σκιαγραφήθηκαν
ανωτέρω.

Συµφωνεί, κατ’ αρχήν, µε την πλήρη
πολυγλωσσία µόνο για τα νοµοθετικά και
δηµοσιονοµικά καθήκοντα του Κοινοβουλίου
(κεντρικές δραστηριότητες). Πρέπει όµως να
γίνουν υπολογισµοί για διάφορες εναλλακτικές
επιλογές όσον αφορά το γλωσσικό καθεστώς. Βλ.
συµπεράσµατα στο Γ2. Η αλλαγή των µεθόδων
εργασίας πρέπει να επιφέρει σηµαντική
εξοικονόµηση.

Ανάγκες σε προσωπικό
Οι ανάγκες σε πρόσθετο προσωπικό µπορούν να
υπολογισθούν σε 1.240 νέες θέσεις (που θα µειωθούν
εν συνεχεία σε 740, µε 240 θέσεις να ελευθερώνονται
λόγω φυσιολογικής αποχώρησης και 300 µέσω
µέτρων πρόωρης ή ειδικής συνταξιοδότησης), κυρίως
χάρη:
- στη γενική εφαρµογή της καλύτερης πρακτικής,
αντί της ευθυγράµµισης βάσει της καθιερωµένης
µέσης απόδοσης,
- στη συγκέντρωση ορισµένου από το πρόσθετο
προσωπικό, κυρίως όταν οι υπηρεσίες χρειάζονται
γλωσσικές ή άλλες γνώσεις σχετικά µε τα νέα κράτη
µέλη αλλά η αύξηση του φόρτου εργασίας δεν
δικαιολογεί τη δηµιουργία 12 νέων θέσεων,
- στην επίσπευση της τεχνολογικής προόδου που θα
απλουστεύσει την παραγωγή εγγράφων και τη
διοικητική διαχείριση.

Συµφωνεί µε την παράγραφο αυτή ως στόχο,
αλλά αµφιβάλλει αν όλες οι υποθέσεις είναι
ρεαλιστικές και επιτεύξιµες.

∆ηµοσιονοµικό πλαίσιο
Οι δηµοσιονοµικές προοπτικές, οι οποίες αποτελούν
το δηµοσιονοµικό πλαίσιο έως το 2006, µπορούν να
αναθεωρηθούν ώστε να συµπεριληφθεί το επίπεδο
δαπανών που προκύπτει από τις ανωτέρω
κατευθυντήριες γραµµές.

Το δηµοσιονοµικό πλαίσιο ΕΕ-21 για το κόστος
της διεύρυνσης είναι παρωχηµένο, διότι
βασιζόταν στην υπόθεση της προσχώρησης 6
υποψήφιων χωρών από το 2002 και µετά. Η νέα
υπόθεση είναι 10 χώρες από το 2004 και µετά.
Το κόστος της προετοιµασίας της διεύρυνσης
πρέπει να θεωρηθεί κόστος της διεύρυνσης κατά
την έννοια του τοµέα 8. Εποµένως το ανώτατο
όριο του τοµέα 5 θα πρέπει να προσαρµοσθεί έως
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το 2003 το αργότερο για να καλυφθεί το κόστος
(της προετοιµασίας) της διεύρυνσης. Κατ’ αρχήν,
το κόστος της διεύρυνσης πρέπει να προστίθεται
στο ανώτατο όριο 20% του τοµέα 5.
Εντούτοις, λόγω της δύσκολης κατάστασης του
τοµέα 5 το 2002, η συντάκτρια προτείνει να
περιληφθούν εφέτος στον προϋπολογισµό οι
ανάγκες για την προετοιµασία της διεύρυνσης,
εντός του αυτοεπιβληθέντος ανώτατου ορίου 20%
του τοµέα 5 για το Κοινοβούλιο, εξυπακουοµένου
ότι αυτό δεν θα αποτελέσει προηγούµενο για
µελλοντικά έτη.

Σύστηµα διερµηνείας
Επιβεβαίωση, για τις νέες γλώσσες, της
αποκλειστικής χρησιµοποίησης του αµφίδροµου
συστήµατος διερµηνείας και βαθµιαία επέκταση του
συστήµατος αυτού στις υπάρχουσες γλώσσες·
έκκληση προς τον Γενικό Γραµµατέα να οργανώσει
την επαγγελµατική επιµόρφωση και τις προσλήψεις
κατά τρόπο ώστε, αφενός, να µπορεί να
χρησιµοποιείται περισσότερο το αµφίδροµο σύστηµα
µόλις προσχωρήσουν στην Ένωση τα πρώτα νέα
κράτη µέλη και, αφετέρου, να καταστεί δυνατή η
γενική εφαρµογή του συστήµατος πριν από το τέλος
της επόµενης κοινοβουλευτικής περιόδου το 2009.

Ζητεί περαιτέρω υπολογισµούς του κόστους για
ορισµένες εναλλακτικές δυνατότητες. Βλ. σηµείο
4 Γ 2.

Οργάνωση των κοινοβουλευτικών εργασιών
Έγκριση µέτρων µε στόχο µια καλύτερη χρονική
κλιµάκωση των συνεδριάσεων στις εργάσιµες
ηµέρες, µεταξύ άλλων µε προσπάθειες για να
αποκτήσουν οι χρήστες της διερµηνείας και της
µετάφρασης µεγαλύτερη επίγνωση των ευθυνών τους
(π.χ. τιµολόγηση βάσει προκαθορισµένων
προϋπολογισµών) και, εν ανάγκη, µε συστάσεις προς
τη ∆ιάσκεψη των Προέδρων όσον αφορά το
χρονοδιάγραµµα των κοινοβουλευτικών
δραστηριοτήτων.

Συµφωνεί αλλά, αν δεν κατορθωθεί καλύτερη
χρονική κλιµάκωση των συνεδριάσεων στις
εργάσιµες ηµέρες, θα µπορούσε να εξετασθεί η
καθιέρωση µιας δεύτερης απογευµατινής
συνεδρίασης. Θα µπορούσε επίσης να
χρησιµοποιηθεί ο προϋπολογισµός βάσει
δραστηριοτήτων, µε το να επιτρέπεται σε κάθε
κοινοβουλευτικό όργανο, επιτροπή κτλ. ένας
συγκεκριµένος –περιορισµένος– αριθµός
γλωσσών/ διερµηνέων.

B. ∆ηµοσιονοµικές συνέπειες:

1. Ο προϋπολογισµός 2002 θα µπορούσε να συµπεριλάβει τα ακόλουθα ποσά εν όψει της
διεύρυνσης

εκ. €

2002 Παρατηρήσεις
1 ∆ιαρρύθµιση κτιριακών χώρων

(κυρίως ηµικύκλια Στρασβούργου
και Βρυξελλών)

7,4 Στο κονδύλιο.

5 Υλοποίηση και επέκταση λογισµικού 0,7 Η ανανέωση των υπαρχόντων λογισµικών
πρέπει να εγγραφεί στον προϋπολογισµό
έξω από το δηµοσιονοµικό πλαίσιο της
διεύρυνσης.

7 Πληροφόρηση 1,5 Όπως προτάθηκε.
8 Εκδόσεις 0,1 Όπως προτάθηκε.
11 Έναρξη προσλήψεων σε µεγάλη

κλίµακα
- γλωσσικές ανάγκες
- άλλες ανάγκες

0,7
3,1

Οι σχετικές αιτήσεις πρέπει να έχουν
συγκεκριµένη αιτιολόγηση.
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14 Άλλες δαπάνες 0,1 Όπως προτάθηκε.
                                        Σύνολο 13,6

2. ∆εδοµένου του βαθµού αβεβαιότητας που θα επικρατεί έως ότου ληφθούν τελικές
αποφάσεις για την έκθεση Corbett, για το γλωσσικό καθεστώς, για τις δραστηριότητες
που µπορούν να εγκαταλειφθούν και για τις αποφάσεις που θα µπορούσαν να ληφθούν
ύστερα από τη µελέτη ROME-PE, οι πιστώσεις για το έµµεσο κόστος στον
προϋπολογισµό 2002 θα εγγραφούν σε ειδικό αποθεµατικό (€ 6,2 εκ.). Το ειδικό
αποθεµατικό θα δηµιουργηθεί σε ένα νέο κεφάλαιο 103 ("Αποθεµατικό για
προπαρασκευαστικά µέτρα εν όψει της διεύρυνσης"). Οι πιστώσεις µπορούν εν
συνεχεία να αποδεσµευθούν ύστερα από την υποβολή περαιτέρω υπολογισµών και
τη λήψη αποφάσεων.

3. Οι αναγκαίες πιστώσεις για τις άµεσες συνέπειες (€ 7,4 εκ.) µπορούν ήδη να
εγγραφούν στο κονδύλιο.

Γ. Άλλες συνέπειες:

1. Η επιτροπή ζητεί από τον Γενικό Γραµµατέα να καταρτίσει κατάλογο ‘αρνητικών
προτεραιοτήτων’ µε τις κοινοβουλευτικές εργασίες και υπηρεσίες που θα µπορούσαν να
εγκαταλειφθούν ή να περιορισθούν. Ο κατάλογος αυτός πρέπει να είναι έτοιµος έως τις
27 Σεπτεµβρίου 2001.

2. Η επιτροπή ζητεί από τον Γενικό Γραµµατέα να υπολογίσει το κόστος των ακόλουθων
εναλλακτικών επιλογών όσον αφορά το γλωσσικό καθεστώς:
α) παρέκταση του σηµερινού συστήµατος µε 8 νέες γλώσσες·
β) σύστηµα εξακτίνωσης µε περισσότερες της µίας κοµβικές γλώσσες·
γ) σύστηµα εξακτίνωσης µε µία µόνο κοµβική γλώσσα·
δ) σύστηµα εξακτίνωσης µε µία µόνο κοµβική γλώσσα και σύνδεση µε διερµηνεία εξ
αποστάσεως·
ε) σύστηµα εξακτίνωσης στο οποίο όλοι οι βουλευτές µπορούν να µιλήσουν στη γλώσσα
τους αλλά γίνεται διερµηνεία µόνο σε 2, 3 ή 5 γλώσσες·
στ) χρησιµοποίηση µόνο δύο γλωσσών εργασίας·
ζ) χρησιµοποίηση µόνο µίας γλώσσας.

3. Η επιτροπή ζητεί από τον Γενικό Γραµµατέα να υπολογίσει το κόστος της δηµιουργίας
µιας πρόσθετης πολιτικής οµάδας µε 50 ή 100 µέλη.


